
 

 

 

 

 

 

 

 

 

ZAKON   

O MINISTARSTVIMA I DRUGIM ORGANIMA UPRAVE BOSNE 
I HERCEGOVINE   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



I - OPĆE ODREDBE   

Član 1.   

Ovim zakonom osnivaju se ministarstva i utvrđuju upravne organizacije, kao i druge institucije Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekstu: BiH) koje obavljaju poslove uprave iz nadležnosti BiH, određuje njihov 
djelokrug rada, način rukovođenja, kao i druga pitanja od značaja za njihovo djelovanje.   

Član 2.   

Poslove uprave iz nadležnosti BiH obavljaju: ministarstva, upravne organizacije kao samostalne upravne 
organizacije, upravne organizacije u sastavu ministarstva, kao i druge institucije BiH osnovane posebnim 
zakonom ili kojima je posebnim zakonom povjereno obavljanje poslova uprave.   

Član 3.   

Sastav državnih službenika i zaposlenih u organima uprave iz člana 2. ovog zakona odražava nacionalnu 
strukturu stanovništva prema posljednjem popisu stanovništva u BiH, u skladu sa čl. V4.b) i IX3. Ustava BiH, 
odredbama Zakona o Vijeću ministara Bosne i Hercegovine ("Službeni glasnik BiH", broj 38/02), Zakona o 
upravi ("Službeni glasnik BiH", broj 32/02) i Zakona o državnoj službi u institucijama Bosne i Hercegovine 
("Službeni glasnik BiH", broj 19/02).   

Član 4.   

Ministarstva su organi uprave koja obavljaju upravne i stručne poslove iz nadležnosti BiH u jednom ili više 
srodnih područja u kojima u cjelini, ili zakonom odnosno drugim propisom određenom obimu, neposredno 
obezbjeđuju primjenu zakona i drugih propisa i odgovaraju za njihovo izvršavanje.   

Ministarstva pripremaju zakone i druge propise i opće akte iz svog djelokruga te obavljaju i druge poslove 
određene posebnim zakonima i drugim propisima.   

Član 5.   

Upravne organizacije osnivaju se za obavljanje upravnih i stručnih poslova čija priroda i način izvršavanja 
zahtijevaju posebnu organizovanost i samostalnost u radu.   

Upravne organizacije mogu se osnovati kao samostalne upravne organizacije i kao upravne organizacije u 
sastavu ministarstava, i imaju svojstvo pravnog lica.   

Upravne organizacije mogu se osnovati u sastavu ministarstva ako je potrebno zbog međusobne povezanosti 
poslova iz nadležnosti ministarstva i uprave i kada je, pored određenog stepena samostalnosti u vršenju poslova 
iz nadležnosti uprave potrebno obezbijediti usmjeravanje i nadzor u obavljanju poslova tih upravnih 
organizacija od strane ministarstva.   

Upravne organizacije koje su u sastavu ministarstva odgovorne su ministarstvu u čijem su sastavu, a samostalne 
upravne organizacije odgovorne su Vijeću ministara BiH.   

Upravne organizacije koje su u sastavu ministarstva finansiraju se iz državnog budžeta posredstvom 
ministarstva u čijem su sastavu.   

Samostalne upravne organizacije se finansiraju iz budžeta koji se sastoji od sredstava iz državnog budžeta i iz 
nezavisnih izvora.   

 

 



Član 6.   

Za obavljanje stručnih, tehničkih i drugih poslova za potrebe Vijeća ministara BiH i organa uprave mogu se 
osnovati određene stručne, tehničke i druge službe, kao zajedničke ili samostalne službe koje mogu imati 
svojstvo pravnog lica.   

O osnivanju službi iz stava 1. ovog člana za potrebe organa uprave odlučuje Vijeće ministara BiH.   

II - MINISTARSTVA, UPRAVNE ORGANIZACIJE I SLUŽBE   

Član 7.   

Ministarstva Bosne i Hercegovine su:   

o Ministarstvo vanjskih poslova;   
o Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa;   
o Ministarstvo komunikacija i prometa;   
o Ministarstvo finansija i trezora;   
o Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice;   
o Ministarstvo pravde;   
o Ministarstvo sigurnosti;   
o Ministarstvo civilnih poslova.   

Član 8.   

Ministarstvo vanjskih poslova nadležno je za:   

o provođenje utvrđene politike BiH i radi na razvoju međunarodnih odnosa u skladu sa stavovima i 
smjernicama Predsjedništva Bosne i Hercegovine;   

o predlaže utvrđivanje stavova o pitanjima od interesa za vanjskopolitičke aktivnosti i međunarodni 
položaj BiH;   

o zastupanje BiH u diplomatskim odnosima prema drugim državama, međunarodnim organizacijama i na 
međunarodnim konferencijama, i za neposrednu komunikaciju sa diplomatskim i predstavništvima 
drugih država i misijama međunarodnih organizacija u BiH i obavlja stručne poslove u vezi sa tim;   

o praćenje stanja i razvoj međunarodnih odnosa BiH sa drugim državama, međunarodnim 
organizacijama i drugim subjektima međunarodnog prava i međunarodnih odnosa i o tome izvještava 
Parlament Bosne i Hercegovine, Predsjedništvo Bosne i Hercegovine i Vijeće ministara Bosne i 
Hercegovine (u daljem tekstu: Vijeće ministara);   

o predlaganje Predsjedništvu Bosne i Hercegovine uspostavljanja ili prekida diplomatskih ili konzularnih 
odnosa sa drugim državama;   

o saradnju s međunarodnim organizacijama, predlaganje Predsjedništvu Bosne i Hercegovine učlanjenje, 
odnosno učešće BiH u radu međunarodnih organizacija;   

o organizovanje, usmjeravanje i koordiniranje rada diplomatsko-konzularnih predstavništava BiH u 
inostranstvu;   

o pripremanje i organizovanje međunarodnih posjeta i susreta;   
o pripremanje bilateralnih i multilateralnih sporazuma;   
o vršenje poslova u vezi sa boravkom i zaštitom prava i interesa državljana BiH na stalnom i 

privremenom boravku u inostranstvu i domaćih pravnih lica u inostranstvu;   
o da u saradnji sa nadležnim ministarstvima i institucijama prati međunarodna ekonomska kretanja i 

odnose i obavještava nadležne organe o tome, kao i o ekonomskim odnosima BiH sa pojedinim 
zemljama i regionima;   

 

 

 



 podsticanje, razvijanje i koordinacija saradnje sa iseljeništvom iz BiH;   
 pripremu dokumentacije, analiza, informacija i drugih materijala za potrebe Predsjedništva 

Bosne i Hercegovine, Vijeća ministara i drugih organa nadležnih za sprovođenje vanjske 
politike.   

Član 9.   

Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa nadležno je za:   

 vanjskotrgovinsku politiku i carinsko-tarifnu politiku BiH;   
 pripremanje ugovora, sporazuma i drugih akata iz oblasti ekonomskih odnosa i trgovine sa 

drugim državama;   
 pripremanje bilateralnih i multilateralnih sporazuma i drugih akata vezano za obnovu i 

rekonstrukciju BiH;   
 odnose sa međunarodnim organizacijama i institucijama iz oblasti vanjske trgovine i 

ekonomskih odnosa;   
 pripremu i izradu makroekonomskih odnosno strateških dokumenata iz oblasti ekonomskih 

odnosa;   
 poslovno okruženje, jedinstven ekonomski prostor;   
 razvoj i promociju preduzetništva;   
 kontrolu prometa roba i usluga koji imaju poseban režim u prometu odnosno u izvozu i 

uvozu;   
 zaštitu potrošača;   
 konkurenciju;   
 koordinacija međunarodne ekonomske pomoći BiH izuzev dijela koji se odnosi na pomoć 

Evropske unije;   
 veterinarstvo.   

Ministarstvo je nadležno i za obavljanje poslova i zadataka iz nadležnosti BiH koji se odnose na 
definisanje politike, osnovnih principa, koordiniranje djelatnosti i usklađivanje planova entitetskih 
tijela vlasti i institucija na međunarodnom planu u područjima:   

 poljoprivrede;   
 energetike;   
 zaštita okoline, razvoja i korištenja prirodnih resursa;   
 turizma.   

U sastavu ovog ministarstva kao upravna organizacija je Kancelarija za veterinarstvo BiH.   

Član 10.   

Ministarstvo komunikacija i prometa nadležno je za:   

 politiku i regulisanje zajedničkih i međunarodnih komunikacionih uređaja;   
 međunarodni i međuentitetski promet i infrastrukturu;   
 pripremanje ugovora, sporazuma i drugih akata iz oblasti međunarodnih i međuentitetskih 

komunikacija i prometa;   
 odnose sa međunarodnim organizacijama iz oblasti međunarodnih i međuentitetskih 

komunikacija i prometa;   
 pripremu i izradu strateških i planskih dokumenata iz oblasti međunarodnih i međuentitetskih 

komunikacija, prometa, infrastrukture i informacionih tehnologija;   
 poslovi kontrole neometanog transporta u međunarodnom transportu;   
 civilno vazduhoplovstvo i nadzor vazdušnog prometa.   

U sastavu ovog ministarstva je upravna organizacija Direkcija za civilno vazduhoplovstvo Bosne i 
Hercegovine, čija su prava i dužnosti utvrđena posebnim zakonom.   

 



Član 11.   

Ministarstvo finansija i trezora nadležno je za:   

 principe poreske politike, taksi i propisa;   
 odnose sa međunarodnim i domaćim finansijskim institucijama;   
 pripremanje ugovora, sporazuma i drugih akata kojim BiH preuzima kreditne i druge 

finansijske obaveze sa drugim zemljama i međunarodnim organizacijama;   
 planiranje i upravljanje dugom BiH, izvršavanje međunarodnih finansijskih obaveza;   
 politiku novog zaduživanja u zemlji i inostranstvu;   
 pripremu budžeta BiH i završnog računa BiH;   
 koordiniranje aktivnosti za obezbjeđenje budžetskih sredstava BiH;   
 izvršavanje budžeta BiH i staranje o finansiranju institucija BiH,   
 vođenje aktivnosti o sukcesiji imovine bivše SFRJ;   
 bankarske propise koji se odnose na funkcionisanje Centralne banke BiH;   
 upravljanje imovinom u vlasništvu institucija BiH;   
 kompiliranje, distribuiranje i objavljivanje konsolidovanih općih vladinih fiskalnih podataka.   

Član 12.   

Ministarstvo za ljudska prava i izbjeglice nadležno je za:   

-    praćenje i provođenje međunarodnih konvencija i drugih dokumenata iz oblasti ljudskih prava i 
osnovnih sloboda;   

-    promovisanje i zaštita ličnih i kolektivnih ljudskih prava i sloboda;   

-    koordinaciju i pripremu izvještaja nadležnim domaćim organima i institucijama i međunarodnim 
institucijama i organizacija o provođenju obaveza iz međunarodnih konvencija i međunarodnih 
dokumenata;   

-    kreiranje i provođenje aktivnosti na ispunjavanju obaveza BiH u pogledu prijema u evroatlantske 
integracije, a posebno u vezi sa primjenom Evropske konvencije o ljudskim pravima i osnovnim 
slobodama i njenim protokolima;   

-    praćenje, izrada i distribuiranje informacija o standardima, ostvarenjima i aktivnostima u oblasti 
ljudskih prava;   

-    saradnja sa vjerskim zajednicama;   

-    saradnja sa nacionalnim manjinama i njihovim udruženjima;   

-    saradnja sa institucijama i organizacijama zaduženim za traženje nestalih lica u BiH;   

-    saradnja sa Crvenim krstom/križom BiH i Međunarodnim komitetom Crvenog krsta/križa i 
humanitarnim organizacijama;   

-    staranje o pitanjima azila i o pravima izbjeglica koje dolaze u BiH;   

-    provođenje Aneksa VII Općeg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, kao i praćenje i 
nadzor provođenja tog Aneksa;   

-    kreiranje i provođenje politike BiH u oblasti povratka izbjeglica i raseljenih lica u BiH, projekata 
rekonstrukcije, i obezbjeđenje drugih uslova za održiv povratak;   

-    koordiniranje, usmjeravanje i nadzor u okviru Komisije za izbjeglice i raseljena lica, aktivnosti 
entiteta i drugih institucija u BiH odgovornih za provođenje politike u ovoj oblasti;   


